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Z N A Č I L N O S T I I N P R O B L E M I M E N C I N G E R J E V E G A 
Z G O D N J E G A P R I P O V E D N I Š T V A 

Pričujoča razprava obravnava prvo, mladostno obdobje ustvarjanja realista Ja-
neza Mencingerja, ki obsega krajšo prozo, objavljeno v letih 1859 do 1865 v reviji 
Slovenski glasnik. Avtor razprave razčlenjuje tematični in idejni svet, prav tako 
pa tudi oblikovno izrazno strukturo teh besedil. Pri tem ugotavlja probleme in zna-
čilnosti, ki so bolj ali manj skupni besedilom tega obdobja, in obenem takšne, da 
nakazujejo že naslednje, končno obdobje pisateljevega ustvarjanja. Nekaj odstavkov 
pa posveča vmesnemu literarnemu premolku in povesti, stoječi na meji obeh obdobij. 

The first creative period — the "adolescent period" — of the realist writer Janez 
Mencinger was marked by his short prose texts published between 1859 and 1865 
in the periodical Slovenski glasnik. The present article deals with the themes, ideas 
and formal structure of these texts, exposing the problems and characteristics which 
the texts have in common, and detecting those which suggest the subsequent, final 
period of Mencinger's writing. The intermediate literary silence and the short story 
connecting the two periods are also briefly touched upon. 

Janez Menc inger je s lovstveno začel s p e s m i m i ; iz v i š j ih g i m n a z i j s k i h raz-
redov in iz z ače tka p r a v n e g a š t u d i j a se je oh ran i lo več zvezkov z rokopis i 
verzov, v zbo l j šan i obl iki j ih je p r e c e j t ud i izšlo v Bleiweisovih Novicah . 1 Te 
pesmi so s k o r a j brez i z jeme o b j e k t i v n e g a , op isnega , p r e m i š l j u j o č e g a ali k a r 
p o u č n e g a z n a č a j a , v i z razu p r e c e j n e o k r e t n e in r a z o d e v a j o r azne vzorn ike . 
P a tudi pozne je , ko je bil že a d v o k a t , se je Mencinger loteval r azn ih pr i lož-
nostnih verzov v zvezi z godovi in s lavnos tmi t e r na l j u b o u r e d n i k u sodeloval 
s p r i z a d e v n i m i , a neuspe l imi p revod i v Veselovi Rusk i anto logi j i . Ko p a se je 
d o g o v a r j a l s S lovensko mat ico glede i z d a j e i zb ran ih del , je o b j a v o svoj ih pesmi 
odločno p r e p o v e d a l . 2e p ro f . Egger , ki ga je v sedmi in osmi uči l n e m š č i n o 
in zgodovino ter je d i j a k o m d a j a l b ra t i r a zne es te t ike in s lovstvene zgodovine , 
mu je nasve tova l , n a j opus t i pe sn ikovan je . 2 Zdi se, da so k M e n c i n g e r j e v e m u 
d o k o n č n e m u p r e h o d u na lepos lovno prozo p r ipomogl i va j evc i , r azen J e n k a 
so bili vsi p r i p o v e d n i k i , s k a t e r i m i je kot d u n a j s k i visokošolec »blizu eno 
leto« s t anova l v isti hiši in so se t edensko s h a j a l i v neki gost i lni na l i t e r a rno 
po l i t i čne pomenke . 3 

V prvo , zgodn je , m lados tno o b d o b j e Menc inge r j evega p r i p o v e d n i š t v a mo-
remo š te t i leta od 1859 do 1865, ko je kot š t u d e n t k las ične f i lologi je in z a t em 
p r a v a na D u n a j u in v G r a d c u t e r kot a d v o k a t s k i p r i p r a v n i k v Brež icah z 
i z j emo zače tn i škega spisa , veče rn i ške poves t i Zgubljeni, pa spet najdeni sin, 
pr iobčeva l vse d r u g e v Janež ičevem in v a j e v s k e m S lovenskem g lasn iku . Pos-
k u s i m o k a r se da s t r n j e n o in n a z o r n o p reg l eda t i v to o b d o b j e s p a d a j o č a be-
sedi la te r p r i tem ugotovi t i t ema t i čno ide jne p r o b l e m e in ob l ikovno i z razne 
znači lnos t i , ki so bodisi besedi lom iz tega o b d o b j a bo l j ali m a n j s k u p n a kon-
s t a n t a bodisi iz tega o b d o b j a r azvo jno k a ž e j o že v n a s l e d n j e , k o n č n o o b d o b j e 
M e n c i n g e r j e v e g a u s t v a r j a n j a . 

1 Joža Lovrenčič: Dr. Janez Mencinger pesnik. Mentor 1938/39, str. 258—264. 
* Karel Glaser: Zgodovina slov. slovstva III, str. 196. 
3 Janez Mencinger: Moja hoja na Triglav, VII. pogl., Zbrano delo III, str. 123. 



Poves t Jerica (izšla je 1859) se d o g a j a v go ren j sk i vasi , ki se je n a t a n č n e j e 
ne da določit i . P r i ž u p a n o v i hče rk i se h k r a t i ženi ta uč i t e l j in z d r a v n i k , toda 
ona si izbere k m e č k e g a f a n t a vozn ika , k a j t i uč i t e l j j e p r i n j e j iskal le p o k o j a , 
z d r a v n i k pa p r e m o ž e n j a . Nas lovna oseba in p r e k n j e p i sa t e l j , po rodovnem 
izvoru sam k m e t , podeže l sko p r i zo r i šče z n a s t o p a j o č i m i socia lno in e t ično 
p o l a r i z i r a t a : na eni s t r an i j i m a je domač i kmečk i č lovek, na d rug i p r i š l a 
gospoda , na eni p o š t e n a de lavnos t , na d rug i mi l e j š a ali h u j š a š p e k u l a c i j a . 

Novela Vetrogončič (I860) je na s t a l a po p a d c u Bachovega abso lu t i zma , ko 
je med n a š i m i izobraženc i v domovin i in na D u n a j u zaživelo u p a n j e , da se 
bo s lovenšč ina uve l j av i l a v j avnos t i . P o s t a v l j e n a je v l j u b l j a n s k o m e š č a n s k o 
okol je in na podeže lsk i g rad p r i K r a n j u . Za roko Milice, h č e r k e pe t i čnega 
D a n k o v i č a , se p o t e g u j e t a p r i l i zn j en i in n e m š k u t a r s k i n a s t o p a č Vet rogončič 
t e r n a r o d n o z a v e d n i in de lavn i a d v o k a t M e d j a . V tem s p o p a d u med s n u b c e m a 
ima dolgo časa v p l i v n o moč D a n k o v i č e v a žena , ki hoče odločat i t ud i za hče r 
in moža. Mencinger tu m i m o Levs t ikovega l i t e r a rnega p r o g r a m a kot p r v i med 
naš imi real is t i o b r a v n a v a meščans tvo : »Ti p a položi p r e d našo gospodo k a k 
sad ič naše l i t e r a tu r e . . . Ne skrb i s a m o za kmeta .« 4 V z n a č a j s k e m v e t r n j a k u 
osmeši n a r o d n o o d p a d n i š t v o , v ob las tn i D a n k o v i č e v k i p a vidi e m a n c i p i r a n o 
f emin i s tko : »Iz tega pogovora p rev id i š , m o j bra lec , da nosi n a š a gospa v g lavi 
nove misli o o p r o s t e n j u ženskega spola.«5 

V povest i Zlato pa sir (I860) išče v raževe rn i in lagodni Boh in jec Č u k p o 
t r ig l avskem p o g o r j u z la ta , ki n a j bi bilo t a m sk r i to zlasti p o l j udsk i p r i p o -
vedk i o z a k l a d u pod Boga t inom. O b e n e m p a se s m u k a okrog b r h k e R e z i j a n k e , 
ki na p l a n i n i G r i n t a v i c i nad Vojaini p l a n š a r i in jo v f u r l a n s k e m Vidmu kot 
neves to č a k a mlad z l a t a r . T u d i v to k m e č k o p l a n š a r s k o povest posega jo izo-
b raženc i in meščan i , i zobraženca sta p i s a t e l j in R e z i j a n k a , meščan i v idemsk i 
z l a t a r j i . A v t o r j e v a n e k a m razsve t l j enska vzgo jna misel je u p e r j e n a zoper 
v raževe rnos t in ne izobraženos t n j egov ih t e d a n j i h ro jakov . V povest i je zan i -
miva zgodov insko resn ična p o v e z a v a Boh in j a z j u g o z a h o d n i m i obmorsk imi 
k r a j i , s T o l m i n s k o in F u r l a n i j o . Motiv č u d a š k e g a i ska lca z la ta po teh h r i b i h 
je za M e n c i n g e r j e m obdela l E r j a v e c v poves t i Ni vse zlato, k a r se sveti . 

Povest Človek toliko oelja, kar plača (1861) bi mogla bi t i p o s t a v l j e n a v 
B o h i n j — K r u c m a n je h i šno ime p r i dveh poses tn ik ih v P o d j e l j a h — in sicer 
v čas bojev za z d r u ž e n o I ta l i jo , se p r a v i , v leta t ik p r e d iz idom povest i . I z m e d 
n a s t o p a j o č i h oseb — pr i š l ek d a c a r , boga ta vdova , n j e n nečak b r a n j e v e c in 
g r u n t a r j e v a hči — se n e k a t e r e p e h a j o s p r e r a č u n l j i v o s t j o , s p l e t k a m i in zloči-
nom za d e n a r j e m in p r e m o ž e n j e m , d r u g e p a se p o ž r t v o v a l n o boré za svojo 
idea lno l jubezen brez p o s t r a n s k i h namenov . Avtor , ki n i k j e r v svoj ih del ih 
ne z a g o v a r j a g r u n t a r s k e g a p o h l e p a , z a v r a č a miselnost k m e č k e g a v e l j a k a K r u c -
ш а п а , i z raženo v s t a v k i h : »Dena r , Mica, d e n a r je p r v a reč. V n a j t o p l e j š i 
l j ubezn i zmrzneš brez d e n a r j a . . . L j u b e z e n brez d e n a r j e v je nes rečna n e u m -
nost.«8 Nas lova povest i t o re j ni r a z u m e t i dobesedno in p r i t rd i lno , t emveč t r p k o 
i ronično, t ako k a k o r je verz v svojem Slovesu od mlados t i občut i l in zap i sa l 
P re še ren . 

4 Mencinger: Vetrogončič, Zbrano delo I, str. 61. 
5 Prav tam na isti str. 
' Mencinger: Človek toliko velja, kar plača, Zbrano delo I, str. 170 in 173. 



Novela Bôre mladost (1862) je s k o r a j vsa loc i rana v Boh in j , in sicer v bli-
žino jezera , časovno p a p o m a k n j e n a v p re t ek los t f už in . V n j e j na s topa dvo-
j ica m l a d i h : d e d n o ob remen jen i , o d l j u d n o samota r sk i in f a ta l i s t i čno pes imi-
st ični l as tn ik f i k t i vnega g r a d u na Vr tov inu .Mirko ter milo lepa , do l j u d i 
dob ro tna in Mi rka v d a n o l j u b e č a Roza l i j a , hči f u ž i n a r s k e g a gospoda . Mi rko 
je neu ravnovešen mladen ič , ki večno p o t u j e p o svetu , Roza l i j a ga kot neves ta 
č a k a že p e t o leto, t ud i n j u n d o m e n j e n i ses tanek na Naklov i glavi se ne konča 
srečno, za to se dek le odloči za velesovski samos tan . O n s p r v a sk lene zame-
n j a t i p r a z n o u m o v a n j e in b e g a n j e po svetu za »ž iv l j en je kor i s tne delavnost i« ; 7 

ko p a r a z k r i j e s t r a š n o očetovo sovraš tvo do mate re , si v v iha rn i noči v jezer -
skih valovih sam vzame ž iv l j en je . Sodim, da bi bilo zgrešeno v Mirkovem 
l iku in f i lozof i j i g ledat i bodisi p i sa t e l j evega p r i j a t e l j a J e n k a , še bol j pa do-
cela d r u g a č e u s m e r j e n e g a Menc inge r j a samega . V noveli v id im a v t o r j e v na-
čelni odklon zoper pes imis t i čno g l e d a n j e na svet, ki je bi lo med t e d a n j i m i 
izobraženci in p i sa te l j i p r e c e j r a z š i r j e n o in t ud i modno. V Pismu mladega 
slovenskega pisatelja do mladih svojih tovarišev iz s k o r a j istega časa (1863) 
je Mencinger z o b ž a l o v a n j e m zap isa l , da se niso učili ž i v l j en j skega z d r a v j a 
p r i an t i čn ih kn j i ževnos t ih in s lovanski l judsk i pesmi , »namesto tega n a m je 
d o p a d ł a s e d a n j a bo lna n e m š k a l i t e ra tu ra« in n j e n e na pol r azuml j ive , za to 
v a b l j i v e »meglene teorije«.8 Poleg tega bi mogli brez nas i lnega k o m p a r i r a n j a 
v Roza l i j inem p o d u h o v l j e n e m l iku, v p r izor i šču novele in v neka t e r i h do-
godkih r a z p o z n a t i i n d i v i d u a l n o p r e u s t v a r j e n e p o b u d e iz P r e š e r n o v e g a Krs ta 
p r i Savici . 

Povest Skušnjave in skušnje (1865) se odv i j a na D o l e n j s k e m , na Bledu in 
v t r ig lavskem pogor ju , v n j e j se s r e č u j e m o z izobraženci , meščan i in t r d n i m i 
kmet i . V o s p r e d j u o s r e d n j e zgodbe je l j u b e z e n s k a t ro j i ca m a t u r a n t Vekoslav, 
p r a v n i k Mar t in in mes tno dek le Aga t a . Vekoslav, s en t imen ta lno nemi rn i mla-
den ič — u k v a r j a se tud i z verzi — je »nesrečno« z a l j u b l j e n v Agato . Na izletu 
v V in tga r mu p r a v n i k i ronično ša l j ivo n a s v e t u j e : »Bore s t a rček , skoči te v 
vodo!«9 S i n t a g m a bore starček se t e m a t i č n o in ide jno n a v e z u j e na naslov p r e j š -
n j e novele Bôre mlados t in obenem raz l aga podnas lov p o z n e j š e g a r o m a n a 
A b a d o n » b a j k a za starce«: Mencinger v vseh t r eh delih o d k l a n j a pes imizem. 
Vekoslav s p o m o č j o s t a re j šega in z re le j šega Mar t i na po lagoma spozna , da se 
mora otrest i »mehkužn ih san jar i j« , 1 0 in sicer tol iko bol j , ke r je Aga t a že zaro-
čena z d r u g i m . Č e p r a v tega p r e j ne bi hotel s tori t i , se z d a j odloči za duhov-
niški pokl ic in za n a r o d n o p r o s v e t n o delo. O d vzpo redn ih zgodb v povest i je 
zan imiva zgodba k m e č k e g a h l a p c a in k a s n e j e be rača Ki l i j ana , ki z n e n a v a d -
nim imenom in nes rečno usodo do neke mere n a k a z u j e M e l k i j a d a iz Moje hoje 
na Tr ig lav . — H k r a t i z označeno poves t j o je p i s a t e l j u po o p r a v l j e n e m dokto-
r a tu in obisku domačega k r a j a nas ta l po top i s Bohinjsko jezero in Sapica 
(1865); v n j e m n a v a j a p o m e m b n e j š e k u l t u r n o z g o d o v i n s k e dogodke , p redvsem 
pa sl ika n a r a v n e lepote , j ezero z gorami in s lap . 

T e m a t i č n o in i de jno označena de la iz o b d o b j a S lovenskega g la sn ika i m a j o 

7 Mencinger: Bore mladost, Zbrano delo I, str. 214. 
8 Mencinger: Pismo mladega slovenskega p i sa te l ja . . . , Zbrano delo IV, str. 9. Pi-

satelj očitno misli predvsem na Schopenhauerja, v svoji knjižnici je imel vsaj njegova 
Parerga in paralipomena v dveh zvezkih. 

11 Mencinger: Skušnjave in skušnje, Zbrano delo I, str. 264. 
10 Prav tam na str. 272. 



seveda tudi posebno obl ikovno izrazno s t rukturo . Gre vseskozi za k r a j š o prozo, 
večinpma za povesti , d v a k r a t za novelo. V Jerici imamo eno samo, s intet ično 
po teka jočo in dovol j r azg ibano zgodbo; podobno zgradbo kaže povest Človek 
toliko vel ja , k a r p lača , le da je tam f abu l a izrazito nape ta . V povesti Zlato 
pa sir sta dve zgodbi: lagodno s inte t ična Čukova in razg ibano ana l i t i čna Re-
z i j ank ina ; tudi v noveli Bôre mladost Mirkova zgodba po teka sintetično, 
medtem ko se zrca lna očetova r azkr i j e re t rospekt ivno, romant ično oba rvana 
novela poleg tega vsebuje dve pismi. 

V Vetrogončiču, ki ima eno samo zgodbo, p r ipovedovano v t re t j i osebi, več-
k r a t na le t imo na pisa te l jeve prvoosebne posege, bodisi nagovore na bra lca ali 
na n jegova r azmiš l j an j a . Leposlovni spis Popo tovan je in p remiš l j evan je ne-
kega bankovca (1860 ;6l) je zanimiv zato, ker avtor potu joč i bankovec perso-
ni f ic i ra , predvsem pa , ker obilno medi t i ra o izobraževanju , enakopravnos t i 
in b laginj i . Tud i v noveli Bôre mladost p r ipoved o nemirnem mladeniču in 
t rpečem dekle tu n e k a j k r a t p re ide v obš i rna in in tenzivna r azmiš l j an j a o živ-
l j en ju . Podobno se doga ja še v povesti Človek toliko vel ja , ka r p l ača : v t re t je -
osebno pr ipoved o boju za p remoženje oziroma za l jubezen na kmet ih občasno 
prvoosebno posega avtor s p remiš l j evan j i . V vseh p r a v k a r navedenih p r imer ih 
imamo opravi t i z bo l j ali m a n j očitnim postopnim razkro jem fabu le z medi ta-
cijo, kakor ga v nas ledn jem obdobju poznamo v bohotno razvit i obliki iz Aba-
dona in Moje hoje na Tr iglav. 

V s t ruk tu r i dela Zlato p a sir se soočamo s kombinac i jo potopisa in povest i ; 
v prvoosebnem potopisu na začetku dela p r ide p i sa te l j z d ružbo lovcev na 
p l an ino Gr in tav ico in za tem tam sam doživi nevihto v gorah; ta del povesti 
n a k a z u j e sorodne potopisne sestavine v poznejši Moji hoji na Triglav. Obe 
slovstveni zvrsti , potopis in povest , se p r ep l e t a t a v delu S k u š n j a v e in skušn j e : 
potopisne p a r t i j e o b r a v n a v a j o pot z Dolenjskega na Bled, izlet v Vintgar in 
turo v gore. Znača j izrazi tega, samostojnega potopisa ima spis Bohinjsko je-
zero in Savica, s a j nas avtor v n j e m pope l j e od Bleda do Savice. V zvezi z de-
ležem potopisa v Mencinger jevem pr ipovedniš tvu je razumlj ivo, da ima mno-
gokje tudi oris na rave pomembno vlogo; t ako p i sa te l j obširno, nazorno in 
občuteno nasl ika v povesti Zlato pa sir p l an ino Gr in tav ico in t r iglavsko po-
gorje, v noveli Bôre mladost Bohin jsko jezero z vso njegovo okolico; v obeh 
delih nam poleg tega p r ikaže r azd iv j ano nevihto, ki v noveli nas topa kot sko-
r a j simbolistični para le l izem k no t r an j emu d o g a j a n j u v Mirkovi duševnosti . 
Z n a č a j pok ra j in skega orisa imajo razne p a r t i j e v S k u š n j a v a h in s k u š n j a h ali 
nad robna in d inamična podoba s lapu v potopisu Bohinjsko jezero in Savica. 

Mencinger se v svoji mladostni k r a j š i prozi p rece j u k v a r j a tudi z duševnost-
jo nas topa joč ih oseb, ki je včasih nekol iko č u d a š k a (Čuk v Zlato pa sir), do-
vol j zap le tena (Mirko v Bôre mladosti) ali demonična (njegov oče p r av tam, 
daca r v Človek toliko vel ja . . . ) , sicer gre za psihološko in sociološko pov-
prečne, t ip ične p r imere t edan j ih gorenjskih kmetov ali slovenskih meščanov 
in izobražencev, v enem p r imeru (ma tu ran t Vekoslav v S k u š n j a v a h in skuš-
n jah ) pa p isa te l j skuša p r ikaza t i tudi duševni razvoj nas topa joče osebe iz 
vase zaverovanega melanhol ičnega mladeniča v zrelo in socialno ak t ivno oseb-
nost. Mencinger znača je posameznikov, medsebojne človeške odnose pa gospo-
darsko socialna in na rodno pol i t ična prot is lovja tudi rad s tvarno opazu je , 
j ih k r i t i čno vrednot i ter j im skuša pomaga t i ali j ih odpravi t i . Zato je n jegova 
mlados tna leposlovna proza z izjemo novele Bôre mladost močno real ist ična, 



z d a j hudomušno humoris t ična , z d a j zbadl j ivo sat i r ična in s k o r a j vselej refor-
matorsko vzgojna . 

Mencinger jeva s intaksa pozna prepros te k r a t k e stavke, a tudi bol j zaple-
tene periode, neredko razmejene s podpič j i , ki pa teko na ravno in razvidno. 
Včasih na le t imo na mesta, ki jih danes seveda občut imo arhaično, tako se 
p isa te l j namesto z osebnimi glagolskimi obl ikami rad izraža z raznimi delež-
niki, tudi s t e d a j že odmira joč imi na -(v)ši. S tar insko zvene tudi nekateri 
izrazi, ki danes leže pozabl jeni po nekdan j ih s lovarj ih ali so m a n j uspele 
pisate l jeve tvorbe. Na splošno pa sta sk l adn ja in besedje mladega Mencinger ja 
lepa, na ravna , j ed rna t a in sočna, posebno v povesti Človek toliko vel ja , ka r 
p lača , in v noveli Bôre mladost . V tem obdobju njegovega u s t v a r j a n j a so po-
sebno vidne narečne, k r a j e v n o bohin j ske ali splošno gorenjske besede in oblike: 
koj, togotiti se — togota, p r ička t i se — p r i čkan je , brisâvica, stan, s ta ja , svisli, 
žehtar , roč, ožemček; srenjski (pridev. za S redn jo vas), skalovje, pečevje , 
prodovje , lesovje, mahovje (skupinska imena), na reber — nad rebrom (knjiž. 
nad rébri jo), t la so strohnele, pozna vse kamna , k a m n a pa črn brezen (ne-
usklajenost v spol.), vejo, bojo (ne: vedo, bodo) itn. V leksiki s reču jemo tudi 
n e k a j malega udomačenih germanizmov (pruš tof , š t imati , obra j ta t i ) , medtem 
ko so hrvat izmi zelo redki (zapali t i smotko, lulo), n e k a j več jih je le v Skuš-
n j avah in skušn jah , ki so nasta le že v Brežicah. V delih iz kmečkega okolja 
so prece j na gosto pose jana l judska rekla , epi te ta so v s a k d a n j e s tvarna , pr i -
mere vzete iz podeželske na rave in ž iv l jenja . Naspro tno se v pesimistično 
romantični noveli Bôre mladost često srečamo z epi tetom »črn«, z raznobarvni -
mi, tud i svetlimi epitet i pa p i sa te l j razs ipava v potopisu Bohin jsko jezero in Sa-
vica. Za čustveno romant iko omenjene novele govori tudi nas lednj i (in n jemu 
podobni) meta for ično slikoviti in r i tmično raznihani s tavek: »Triglav se je 
videl t ako blizu, t ako vablj ivo, da bi si človek peru t i želel, da bi n a n j zletel 
in na n j e m občudoval nebeško juti o.«11 Tu pa tam, posebno k a d a r imamo 
opravi t i z izobraženci, nalet imo v Mencingerjevih delih na ci tate in remini-
scence iz domače in svetovne knj iževnost i , iz ant ičnih av tor jev , sv. p isma, 
Tassa, Vodnika in zlasti Prešerna . N a j ob koncu te k ra tke anal ize pisate l je-
vega jezika in sloga v tem obdobju navedem še njegovo mimogrede izrečeno, 
a zanimivo psiholingvist ično misel: »Uganila sta celó (Vekoslav in njegov 
sošolec), da je slovenski jezik kakor nalašč jezik pr i ja te l j sk i , ker ima posebne 
oblike za pogovore v dvojini.«12 

Po povesti S k u š n j a v e in skušn je (1865) Mencinger leposlovno ni u s tva r j a l 
celih šestnajs t let. Ovi ra la ga je p r a v n i š k a služba, ko je bil advokatsk i pr i -
p r avn ik v Brežicah in L jub l j an i (1862—1870), zlasti pa samostojni advoka t 
v K r a n j u (1871—1882), k j e r se je kmalu oženil in se mu je rodilo pe tero otrok. 
Pač pa je v letih 1865—1870, tore j v času obnovl jene ustavnosti , objavil v No-
vicah in drugod vrsto č lankov, n a j b o l j v idna so Domorodna pisma (1864) ter 
Kmet in narodnost (1866). V nj ih kr i t ično označuje naše malomeščanstvo in 
njegovo nemškuta r s tvo ter ugotavl ja zdrave osnove v kmetu , se zavzema za 
krepi tev na rodne zavesti , za uvedbo slovenščine v šole in u rade in za š i r j en je 
izobraževanja ter r a z p r a v l j a o gospodarskih vp ra šan j i h in o potrebi po na-
predku gmotne blaginje . V K r a n j u je predsedoval čitalnici, vodil l i terarno 

11 Mencinger: Bore mladost. Zbrano delo 1, str. 190. 
1г Mencinger: Skušnjave in skušnje. Zbrano delo I, str. 254. 



zabavni k lub in sodeloval v občinski uprav i . Prot i koncu b i v a n j a v tem mestu 
se je spet oglasil v knj iževnost i , in sicer v prvem letniku Levčevega L jub l j an -
skega zvona (1881). 

T a m je že 43-leten priobči l povest Mešana gospoda z znači lnim podnaslo-
vom O b r a z iz v sakdan j ega ž iv l jen ja . Delo se doga ja v zemljepisno teže ugo-
tovlj ivem slovenskem trgu, po njegovem imenu Vinovar bi mogli misliti na 
Brežice. V n j e m nas topa jo notar s p i sa r j em in slugo, gost i lničarka, upokojeni 
profesor s bčerko, vdova s hče rkama in zd ravn ik ; v idno mesto v n j ihovih 
odnosih zavzemajo seveda l jubezen in možitve ter s tem zvezana p r i z a d e v a n j a 
in spletke. Sicer je pa avtor že v naslovu hotel poudar i t i vrednostno dvojnost 
našega t edan jega malomeščans tva : nekater i so prišli neposredno s kmetov, 
obogateli , ne da bi pr i tem izbirali sredstva, a ostali neuki pr imi t ivci — drugi , 
p redvsem mla jš i rod, so izobraženci in znača jn i ter se p rež iv l j a jo s svojim 
pokl icem; v delu se p r ep l e t a t a lahkoten humor in d ružbena sat ira , vendar prvi 
p rev ladu je . Sociološko je Mešana gospoda za Vetrogončičem drugi izraziti 
p r imer obravnave malomeščans tva pri Mencinger ju , hkra t i pa v razvoju naše 
knj iževnost i p redn ica Kersnikovega cikla — pr im, tudi naslov t re t jega dela 
Ja ra gospoda — ki pa je glede estetske kval i te te seveda pomembnejš i . To 
Mencinger jevo delo je v p r imer j av i z njegovimi p r e j š n j i m i izrazito pr ipovedno, 
s fabu la t ivn imi zaplet i in ju r id ičn imi mot ivaci jami . Vseskozi razg ibana pr i -
poved poteka v t re t j i osebi, avtor posega v a n j o le kot ure jevalec snovi, n ikda r 
kot premiš l jevalec . V Mencinger jevem osebnem razvoju Mešana gospoda stoji 
na mej i med obema us tva r j a ln ima obdob jema: na mladostno, Glasnikovo ob-
dobje jo veže fabula t ivnos t , na zadn je , krško obdobje pa označevanje oseb 
in k ra j ev z znači lnimi imeni (trg Vinovar, grad Skalomel, gostilna pri Kru l jav i 
žabi, trgovec Smolar , zd ravn ik Zeligoj), besedne igre in r imane besede (npr. 
za možitev bol j p r i p r a v l j e n a nego p r i p r a v n a , l jubezen-bolezen) in obilica iz-
razit ih hrva t izmov, medtem ko bohin jsko gorenjskih izrazov sko ra j ni.13 

Vrnimo se z d a j k delom iz mladostnega obdobja in s t rmino svoja dog-
n a n j a o njeni . Sko ra j vsa so izšla v Slovenskem glasniku, pri ka terem so so-
delovali vajevci . Neka te ra ob ravnava jo ž iv l jenje in miselnost gorenjskega ali 
ka r bohin jskega kmeta , p r i k a z u j e j o njegovo delavnost , poš ten je in samoza-
vest, a tudi vraževernost in pohlep po bogastvu; eno posega v naše malome-
ščanstvo in p r eds t av l j a tako nemšku tav je kot n a r o d n j a k e ; dve pa razč len ju-
jeta pesimist ično ali sent imenta lno obču t j e posameznega mladostn ika . Po gle-
d a n j u na ž ivl jenje , narod in d ružbo moremo večino spisov označit i za reali-
stične, izrazi to romant ično je le eno. Zvrstno gre vseskozi za k ra j šo prozo, 
za povesti in noveli z dovol j razg ibano fabulo. Že tu pa so v p r ipovedi za-
znavne tudi med i t a t ivne primesi , p rav tako je opazit i av tor jevo kombin i r an j e 
povesti s potopisom. Vidno se u k v a r j a z duševno.stjo m a n j navadn ih , še bol j 
pa t ip ičnih oseb, na ka te re rad gleda s humor j em ali sa t i r ično ter pr i tem 
ne skr iva vzgojno re formatorsk ih teženj . V leksiki so vidno navzoče narečne 
posebnosti , medtem ko so hrva t izmi še zelo redki . Slog je na splošno razumsko 
s tvaren, le redko postane čustveno poetičen. Že Mencinger jeva mladostna pro-
za je t ako kakovostna , inovat ivna in problemska , da n jenega av to r j a up rav i -
čeno p r i š t evamo med klas ike naše knj iževnost i . 

1S Glej razpravo Joža Mahniča Janez Mencinger v krškem obdobju. Razprave Xl, 
1987 Slov. akademije znanosti in umetnosti, Razred za filološke in literarne vede, 
str. 17—30. 



SUMMARY 

Almost all the narratives which Janez Mencinger wrote in his period of adole-
scence were published in the SloDenski glasnik, edited by Prof. Janežič and contri-
buted to by the vajevci (so named after the clandestine lmnd-written literary perio-
dical Vaje). Some of these works by Mencinger describe the life and the mentality 
of the peasants in Upper Carniola or even in his native Bohinj area: they show their 
diligence, their honesty and their self-confidence, as well as their superstitiousness 
and their greediness; one work depicts the newly arisen Slovene bourgeoisie, both the 
Germanophiles and the Nationalists; two works analyze the pessimistic or sentimental 
feelings of an individual (which Mencinger disapproved of). The attitude to life, 
nution and society makes most of these works classifiable as realistic, only one work 
is ostensibly romantic. All the works are (short) stories with a considerably vivid 
plot. However, meditative admixtures are perceptible even in these early texts, and 
so is the combining of a story with an account of travels. Mencinger concentrates 
on the psychology of quaintish characters, and even more conspicuously on the 
psychology of the typical characters; he tends to view them humorously and satiri-
cally, without hiding his educatory, reformatory inclinations. His lexical stylisms 
include a number of dialectal peculiarities, while Croatisms are still very few. Gene-
rally, his style is rationally matter-of-fact, only very exceptionally poetic. Even in 
this "period of adolescence", Mencinger's prose is of such a high quality, so innovative 
and problem-oriented, that its author has justly been counted among the classics of 
Slovene literature. To be sure, the works that brought him popularity and critical 
acclaim, such as thematically and structurally unique novels Abadon (1893) and 
Moja hoja na Triglav (1897), were published much later. 


